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S3bIKOBOM (paKTOP
U Opa3suiIbCKasi HAMOHAJIbLHAS
UAECHTUYHOCTh

B crathe paccMmaTpuBaeTCs poJib SA3BIKOBOro (hakTopa B (POPMHUPOBAHHMU SI3LIKOBOM
WICHTHYHOCTA Ha TeppuTOpuM bpaswmmn. HamumoHanmbHash WAEHTHUYHOCTH OTpaXkaeT
CJIOYKHBIE MTPOLIECCHI CYIIECTBOBAHMUS 1 PA3BUTHUS HAITUH B paMKaX KyJIbTYPHO-SI3bIKOBBIX
KOOPJUHAT, MPU KOTOPBIX SI3bIK SBISETCSA HE TOJBKO BaXXHBIM HMICHTHU(PHUKAIHOHHBIM
(hakTopoM, HO U OOBEKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM ONPEEICHUS APYTHX (PAKTOPOB BIFSTHU
Ha GopMUpOBaHUE OPa3IIBCKOW HAIIMKM U €€ WACHTUIHOCTH. BIMsHNE 2KOHOMUYECKHX,
MIPOCTPAHCTBEHHO-UCTOPHUYECKUX M COIHANBHBIX MPOIECCOB HA CTAHOBJCHHE HMICHTHY-
HOCTH aHAJM3UPYETCs] ¢ TIOMOIIBIO aBTOPCKOTO METOJa COIMOJUHTBHUCTHYECKOTO H30-
Mop¢uszma. B pesynbraTe uccaeaoBaHus ObLIO BBISBICHO, UTO (hopMHUpOBaHUE Opa3uiib-
CKOTO BapHaHTa MOPTYTajbCKOTO SI3bIKa MPOUCXOMMJIO MO BO3ACHCTBUEM HHICHCKHX
SI3BIKOB, MH(POPMAITUS O KOTOPBIX CKPYITyJIE3HO cOoOMpalach W CHUCTEMAaTH3MpOBaIach
nesyuTamu. JmurensHoe BpeMs SI3BIK COXPAHSUT TECHYIO CBSI3b C SI3BIKOM METPOTIOJHH,
BCTaB Ha COOCTBCHHBIC PEJIbCHI JIUIIb MOCIE 00pEeTeHUs] He3aBUCMMOCTH. Ha coBpeMen-
HOM JTare OYEBHUIHBI CIBHTH B JIMHTBUCTUYECKOM OTPaXKCHUW Opa3mIIbCKOW JEHCTBH-
TETHHOCTH 33 CUET YBEJIIMYCHHS TIOJTHCEMHH, MTEPeHOca 3HAYSHUS, MPOPECCHOHATHHOTO
cieara CMU, Mo101€5KHOTO CIICHTA.
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HanuonanbHast MAEHTUYHOCT, — 3TO CHUCTEMa BOCHPUATHUS MHUpA HalHei,
MOCTPOCHHAsI Ha 0a30BBIX HAIIMOHAIBHBIX IIEHHOCTAX, KOTOPBIC TIOSBISIOTCS HA
OTIpEeIETICHHON TEPPUTOPHH B XOJI€ YHUKAIFHOTO MCTOPUIECKOTO TPOIIecca Mo/
BIMSIHUEM CIICIU(QHUYECKOTO YKIIaNa KU3HHW, 00bIYaeB, TpaIullHii, BEpPOBAHUMH,
THMA sA3bIKa. Bee 3T (akTophl OTPaKkaloT CIOXKHBIE MPOIECCH CYIIECTBOBAHUS
Y pa3BHUTHUS HANWK BOOOIIE W Bpa3wiuu B 4acTHOCTH B POCTPAHCTBEHHBIX, CO-
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[UATBHO-TIOIUTUIECKUX M KYJIbTYPHO-S3bIKOBBIX KOOPJMHATAX, KOTOPHIE HaXO-
IISITCS B IIEHTPE BHUMaHUS MHOTUX uccinenoBatenei [1]; [2]; [3]; [4].

Poccuiickmii yuensiii SIkoB I'eoprueBnu llleMsakuH, XapakTepusys MOHITHE
CHJICHTUYHOCTBY», 0CO00 BBIJENSIECT BAXXHOCTh «BOJH K IIEIIOCTHOCTHY, 0€3 KOTO-
poii pacchmaeTcs JyXOBHAs OCHOBA ITUBWIM3ANNHU. VIEHTU(PUKAIMOHHBIC TIPO-
[IECCHI MOTYT YCHJIMBATHCS B YCIOBHUIX TII00ATH3AIIOHHOTO JABIEHUS TIOCPEI-
cTBOM (popMHUpOBaHMsI 00pasza «apyroro» [5]. IIpu 3ToM coOCTBEHHAsS HACHTHY-
HOCTb POKIAeTCs Yepe3 UCKIIOUCHNE TAaKOTO «JIPYTOro», a YCBOEHHE OCHOBHBIX
IIEHHOCTEW B MOCTOSHHO MEHSIONIEMCS MHPE BO3MOXKHO IPH COXPaHCHUU
IEJIOCTHOTO 00NMKa o0BbekTa pa3BUTHA. B pesymbraTe BO3pacTaeT poiib
KYJIBTYPHl U S3bIKA, MMOCKOJIbKY OHHM OKa3bIBAaIOT BIMSHUE HAa COBPEMEHHEIC
COIUAIBHO-OKOHOMUYECKHE U MOJTUTHYECKHE MPOIECCH, a TaKXKe SBISIOTCS
OTpakeHHWEM 3THX mporeccoB. CTaHOBICHUE KyJIbTYphI JIF00OH HAlUM SIB-
JAETCS CBOETO poJa WHANKATOPOM COIMAJIBbHO-TIOJUTHYECKHX MPOIECCOB,
NPOUCXOASAIIUX B CTpaHe [6].

Celiyac yueHoe COOOIIECTBO OOpaTUIIO BHUMaHUE Ha TO, YTO JJIsl PopMEpo-
BaHMS WICHTUYHOCTU KpailHe BajKeH SI3bIK [7], MOCKOJBKY COBPEMEHHBIN TJ0-
OanmpHBI MHP MEHSET HAllW IPEICTaBICHHS O HAIMOHANBHON U KYJIBTYPHO-
SI3BIKOBOM WACHTUYHOCTH, O HE3aBHCHMOCTH M B3aWMO3aBHUCHUMOCTH HAIlMH
BXOJIIIINX B €€ COCTAaB HAPOMOB. SI3BIK, KYJIbTYPHO-S3BIKOBas HIEHTUYHOCTD
HAaIlUM SBJISCTCS WHCTPYMCHTOM TIIO3HAHUS TEX COLMATBHO-TIOMTUYCCKUX H
ASKOHOMUYECKHUX TPOIECCOB, KOTOPHIE MPOUCXOAIT B oOmecTBe. OTpOMHBIM
MPEUMYIIECTBOM SI3bIKA SIBIIICTCS TO, YTO OH OOBEKTHUBEH M HE3aBUCHM OT TOYCK
3peHHs] ICTOPHUKOB, COIMOJIOTOB, MOJIUTUKOB U (PHUKCUPYET COOBITHS OKPYKaro-
nero Mupa B (hopMe HOBBIX CIIOBOOOPA30BATEIIBHBIX MEXaHU3MOB.

Tezaypychl U CIOBapH, KOPITYCHI SI3BIKOB ITOKA3BIBAIOT, UTO SI3BIK UMEET CBOU
0COOBIE MEXaHU3MBI, OTPAXKAIOIIUE H3MCHCHHS B COIHAIHLHO-TIOJUTHYECKOM
cdepe, K KOTOPBIM OTHOCSTCS CICAYIONIUE SIBIICHUS: «3aMMCTBOBAaHUE» — IPH
MOTIBITKAX BCTPAWBAHUS B TEXHOJIOTWYCCKHI TPOTPECC; «KOHBEPCUS» — MPH
JMHAMUYHOM Pa3BUTHH HAIMU; «MeTaQOpUIeCKUN MepeHoC 3HAYCHUS» — IMPH
Pa3BUTUH COLUMAIBHON CcGepbl U COOCTBEHHBIX TEXHOJOTHIA, «CIOBOCIIOXKE-
HUE» — TPH AKTUBHOW BOBIIEYCHHOCTH HACENEHHA B COIHAIEHO-IKOHOMHU-
YECKUE TIPOIECChI, «MHOTO3HAYHOCTRY» — IPH CTAHOBJICHUU TEPMUHOJIOTHYE-
CKO# 0a3bl WIM TPU aKTHBHOM IPOIECCE CEMAHTHYECKOTO TEPEHOCa, a TaKKe
HEKOTOpBIE Apyrue. Yem cliockHee MpOoIecC pa3BUTHUS ITUBUIIM3AINHU, TEM BCE
0ojiee aKTyaJ bHBIMU CTaHOBSATCS MPOOJIEMBI HIIEHTHYHOCTH, MOHUTOPUHT TIPO-
WCXOSIINX M3MEHEHHH M CIIOCOOBI MX WHTEPIpPETAIHH, YTO TPEACTaBISAETCS
Ba)KHBIM PaCCMOTPETh B ATOU cTaThe Ha npuMepe bpazunuu.

METO/JbI UCCJIIEJOBAHUA

WAeHTHYHOCTh — OYEHb CIIOKHBINA (DeHOMEH, TIOATOMY OH HAXOJUTCS B IICH-
Tpe BHUMAaHHUA PA3IMYHBIX HAYYHBIX IITKOJI, B YACTOTHOCTH, TAKHUX, KaK T€OJIMHT -
BHUCTHKA [8], rae ocoboe BHUMaHHE yAENSIeTCS paclpeAeICHUI0, PACTIONOKEHUIO
U CTPYKTYpE Pa3sHOBUIHOCTEH S3BIKOB; KOHCTPYKTUBU3M [9], rie moa4epKuBa-
eTCS JUHAMHYHAS, COIHWAlbHAS CYIIHOCTh HJICHTHYHOCTH; HEOTpPaIUIHOHA-
au3Mm [10], B KOTOpOM yCTaHAaBIMBACTCS OTPOMHAs 3HAYUMOCTh TPAAULIUNA MPU
OTIpeIeTICHIH HIEHTHYHOCTH JIOKAJIFHOTO COOOIIECTBa M €r0 COLMOKYIBTYPHBIX
OTIIMYUI OT APYTHX COOOIIECTB; CTPYKTypanm3M [11], Tme memaroTcst MOMBITKH
JaTh 00BSCHEHNE KYIbTYPHBIX SIBJICHUN B YBSI3KE C COIMATLHBIMU (DEHOMEHOB.

[Tpu ananmm3e Opa3mwIIbCKON MACHTUYHOCTH U MECTE S3BIKOBOTO (hakTopa B €€
CTAaHOBJICHHA W Pa3BUTUH HEOOXOJMMO WCIIOJNB30BATh METOA CTPYKTYPHOTO
aHallM3a, UCTOPUYECKUH, TSOJIMHTBUCTUYCCKUA METONBI M COIMOKYJIBTYPHBIH
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moaxon. B camoit bpa3unuu cerogHs Ha BOOPY)KEHHE B3AT METOJ I'€OJUHIBH-
CTHKH, UCTIOJIb3YIOIIUICS MPHU COCTaBIeHNH «JIMHrBUCTHYECKOTO aTiaca bpasu-
JIUW», KOTOPBIN JOJDKEH MPEICTaBUTh MO3aHKy ATHOKYJIBTYPHOTO MHOT000pa-
3WS SI3BIKOB U CTOSIIUX 32 SI3BIKAMH KYJIBTYDP.

'eonuHrBUCTHKA KaK Hay4YHas TUCIUILIMHA YK€ WHCTHTYIIMOHAIM3UPOBAHA
1 pa3BUBACTCS YUYCHBIMH 4Yepe3 KOJJICKTHBHYIO pabOTy B CIECIHAIBLHO CO3aH-
HBIX HaydHBIX oOmiectBax (The American Society of Geolinguistics, Dia-
lectologia et Geolinguistica). ' TaBHON HENbIO SABJISETCS MOAACPIKKA MEXKTyHa-
POIHBIX KapTOrpapuiecKux MPOCKTOB, TAaKWX, KaK «ATIac S3bIKOB EBpOmbD»,
«bpazwnsckuii atnacy. JlaHHBIH MOAX0]] IEMOHCTPUPYET TO, YTO PETHOHAILHOE
JICJICHUE B SI3bIKOBOM IUIaHE UMEET UCTOPUUYECKUE KOPHU, U €r0 MOHUMAaHUE MO-
MOXET IMOJTHEE OXBATUTE KyJIBTYPHOES MHOTO00pa3nue CTpaHbl.

HammonanpHas WM HaIMOHANBHO-KYJIBTYPHAsS HACHTUYHOCTh HE SBIISETCS
CTaTUYHOHN, OHA TIEPEKMBAET KaK IUIABHBIC TICPUOABI Pa3BUTHS, TaK M PE3KHE,
CKauyKO0OOpa3HbIC U3MEHEHUs, YTO BCET/Ia OTPAXKACTCS B SA3BIKE KaK BaKHEHIIIEM
(hakTope MACHTUYHOCTU. {151 COOTHECCHHS S3BIKOBBIX M3MEHCHUH C COIHMAIb-
HBIMH TpaHC(HOPMAIMSIMA BaXKHO MPUMEHUTh aBTOPCKUH METO]l COIMOJIMHTBH-
ctruyeckoro usomopdusma. B 1960-e¢ roapl MeTon «u3oMopdusMa S3bIKOBOIO
IJIaHAY HKCITOJIB30BANICS ITOJIBCKOW M KOIEHTareHCKOW CTPYKTYPaJbHBIMH IIIKO-
JIaMH, CaMBIM BBIAIOIIUMCS TIpeIcTaBuTeNIeM KoTopoi 0611 JIym Envcrnies [12].
HccnemoBareny 3To# MIKOIBI aHATM3UPOBATN B OCHOBHOM Tapauieiu3M B Opra-
HU3allMUd 3BYKOBOW W CMBICIIOBOW CTOpOHAax s3bika. KomeHrareHckas MIKojia
yaensiaa 0co00e BHUMaHUE CBSI3SM MEXKIY S3bIKOBBIMH 3JIEMEHTaMH, a0CcTparu-
PYSICh OT IICHUXOJIOTHYCCKHX, COIMAIBHBIX U (DPU3NUECKUX acIeKTOB. Mbl cUMTa-
€M, YTO BBEJCHHEC HAMH TEPMHHA «COLMOJMHIBHCTHYCCKUI H3OMOPPU3IMY», C
TTOMOIIIBI0 KOTOPOTO YCTAHABIIMBAIOTCS CBS3M MEXKIY COIMAILHBIMHU IIPOITecca-
MU U (hOpMaMU UX MPEICTABICHUS Yepe3 S3bIKOBBIC CTPYKTYPEIL, SIBIICTCS HEOO-
XOJUMBIM MHCTPYMEHTOM JIJIsl OMIPEJICIICHUS] COIUATLHO-TIOTUTHYECKUX U KYJIb-
TYPHBIX CBSI3€ U COOTBETCTBHIA, BHIPAKACMBIX UEPE3 MEXAHHM3MbI S3BIKOBBIX U
JUHTBUCTUICCKON pealnii, U IO3TOMY OH o0BekTHBeH. Kpome Toro, miis uccie-
JIOBAHUS BAKCH OIMMCATENBHBIA METOJ, a TaKXKe METOJ CIyYalHON BBIOOPKH
c10BO(OpPM |3 CIIOBapel, TEKCTOB TUCKYypCca, MEIUATEKCTOB U TE3ayPYCOB.

JUCKYCCHA

[TosBenne «Opa3miibIlay, UMEIOIIET0 COOCTBEHHYIO HICHTHIHOCTD, CTa-
HOBUTCS OJHUM M3 aCIEKTOB TEOPETHUYECKHX HCCIeqoBaHUK B 30-¢ TOHBI
XIX B. bnaromaps paboram ®pancucko Amondo ne Bapuxarena [13], ko-
TOPBIN CBSI3BIBAJ MMOCTETICHHOE CTAHOBJIEHHE Opa3miIbCKON UIASHTHYHOCTH C
pOJOM 3aHSATHUN Pa3JIMYHBIX COIMANBHBIX TPyNN (Hampumep, «KUTOOOI
(baleeiro), «nmoTHUK» (carpinteiro), «KamMeHUIUK» (pedreiro), «0OHIAPH»
(tanoeiro) B CTaHOBICHUU Opa3WiIbCKONW HICHTUYHOCTH, OBLIO TOI0KEHO
Havajao0 UCCIIEIOBAHMIO IMPEeaMETA.

WHTepecHsI paboTh MHCCHOHEpA-UE3yUTa, UCCIEA0BATENS ObITa, KYIbTYPHI
U s3bIKa WHJCHICB Tyapanu AHTOHUO Pymca ne Monros [14], paboraBmiero B
muccusx [laparsas, bpasunuu, bonusuu u Aprentunsl. B ¢Bs31 ¢ KoIoHU3AIU-
el TeppUTOPHUU HAPOJIOB TYNH-TYapaHH JIByMs pa3HbBIMU cTpaHamu — [lopTyra-
nve n McnaHueil — pOJCTBEHHbIE HApOIbl I'yapaHU W TYNH Ha3bIBAIOTCS B
BBIIIIETICPEUNCIICHHBIX CTPAaHAaX MO-PAa3HOMY, XOTSI HCTOPUUICCKH Pa3HHUIIA MEXKITY
HUMH HeBennuka. Pyuc me MoHTOs oTMeThI, 9To B 1548 T., KOrma We3yHThl BBI-
CaJIMJTUCh Ha Opa3mwIbCKOM MOOEpEeXbe, IMHIBUCTHUYECKAs KapTUHA ObLIa OYCHD
CJIOXHOH, MOCKOJIbKY HE OBLIO MOHOKYJIBTYPHBIX TUIEMEH M TOMOTEHHBIX KYJIb-
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Typ U 5S3bIK0B. OHU HE ABISUIMCH €AMHBIM LIEJIBIM, YTO OCIIOKHSIO UX MEePeXoi
MO «PYKY» KaTOJMYECKOTO OpIeHa.

SI3BIKU TOCTOSIHHO MPETEpPIICBaIN MHOKECTBEHHBIE TUAICKTHBIC U3MCHEHHUS,
YTO, BIIPOYEM, MC3YUTOB HE OYCHb yAWBUJIO, TIOCKOJIEKY B 3TOT MEPHOA U Ha
TeppuTOopuM EBpOITBI OBLIIO MHOXKECTBO JHATICKTHBIX ()OPM U S3BIKOBBIX Bapua-
nuit. [lopTyranpupl B OTCYTCTBHH €QMHOTO JTWHTBOHUMA IOJIb30BAIMCH MTHIKH-
HOM Ha 0a3e CJ0Baps S3bIKOB KOPEHHBIX MHJCHIIEB HECKONBKUX IJIEMEH. JTOT
AOKUH cTan lingoa do Brasil m UCTIONB30Bas 11 KOMMYHHUKAITMH HA OOIIIHp-
HBIX TEPPUTOPHUSX BJIOJIb BOCTOYHOTO MTOOEPEKBSL.

Beiparommiics: yuensnii XKuns0epto @peliepe 0TMETHII, YTO JOJITOE BpeMsl caMu
MOPTYTANIBIIEI B Bpa3wiiny He CTAHOBUIIHCH «Opa3ribliaMiy, HECMOTPS Ha CMEIIICHUES
HapoJIOB, pac, S3BIKOB, OOBIYAEB, Pa3BIICUCHHU, KyXHH, KOTOpBIE MEpeMeNIaInch Ha
TEPPUTOPUH CTPAHBI, M OH JIAJT UM UM «JTy30-0pa3wiblibd» [15]. Ceromas B bpazwmm
«CaMOOBITHBIE KYJIBTYPBI OTAEIBHBIX TUACTIOpP U TPYII HACEJTIEHHS COCYIIECTBYIOT C
HaJTHAIIMOHAJIEHON KyJILTYpHOU Hjeonorueid [16, c. 188], mox mo3ynrom Brasil —
pais de todos («bpa3mius — cTpaHa I BCEX»).

Baxxnyro poib B CTAaHOBIICHUH HJICHTHYHOCTH CHITPAJIO MPOBO3TJIANICHUE HE-
3aBHCHMOCTH, KOT/Ia OblJIa IPEANPHUHATA MOMBITKA MPOOYKIESHUS HAITMOHAIHHO-
TO CO3HaHUS, BO3HUK HOBBI MHTEPEC K MOTOIHEHHUIO Opa3miIbCKOTO BapHaHTa
sI3IKA HOBBIMH JIEKCEMaMH SI3bIKa «TymH kepaim». B 30-e roapr XX B. xKypHaJ ¢
WHACHCKUM HazBaHueM Niferdi MONYYHI MOANEPKKY OT bpasuisckoro ucropu-
YECKOr0 U Teorpa)uieckoro MHCTUTYTAa W CTal aKTHBHO NPOJBHTraTh 00pa3
«Opa3mibliay MOCPEACTBOM MOI3UHU M UHACHCKON JIUTEPATyPHI.

KYJbTYPHO-SI3BIKOBASI CUTYAIIMS B MHJAEMCKOMN BPA3SWINA

OTHUYECKU Opa3wiIbCKasl HallUsl HEOTHOPO/IHA, TaK KakK B e (DOPMUPOBAHUM TIPH-
HSUTM y4acTHE TPU TJIABHBIC YEIOBEUECKUE PAChl — MOHTOJIOWIHAS, HETPOUIHAS U
eBporieoniHas. Kpome Toro, BakeH KOPEHHOM HHICHUCKHHA 3JIEMEHT, MOCKOJIBKY K
MOMEHTY TIepBOH AKcneauimu Xpuctodopa Komymba unetickoe Hacenenue bpasu-
JIMW JocTHraino 1 MITH YenoBeK ¥ OBLTO MPEACTABICHO TPOMYECKUMA U MapTHHAIb-
HBIMHU HH7CHITaMU. Tpornmdeckue HHACHCKIE TUIEMEHA YK B YCIIOBHSIX TIEPBOOBIT-
HOT'O KOJUTeKTHBI3MA. KakoH-nmmbo orpeieieHHOl rocyIapCTBCHHOM OpraHn3aliun y
HUX He ObLIO, ¥ TOBOPHWJIM OHM Ha SI3bIKAX TYIH-TYapaHu.

Bropyio Ty3eMHyl0 TpyIIly COCTaBJISUIM TaK Ha3bIBAa€Mble MapryuHaJIbHBIC
WHAEWIbI, OONTaBIINe B TIIyOWHE MaTepuka, HAa BHYTpeHHUX Tuiato LleHTpans-
HO# bpazmmmu. K MoMeHTY pHOBITHS €BPOICHIIEB YPOBEHD MX Pa3BUTHS OBLI
elIe HIDKe, YeM Y TPONMYECKUX MHIEHIEB, TOCY/IapCTBEHHOCTh OTCYTCTBOBAA,
IJIEMEHA BEITU MOJYKOYEeBOH 00pa3 KU3HU U OOJBIIMHCTBO M3 HUX TOBOPIIIO Ha
sI3BIKAX «ke». [ImeMeHa ObUTM MaJIOUMCIICHHBI, ¥, BIIOJHE OXKHAEMO, Y4TO U Ca-
MU IJIEMEHA, U UX S3BIK K HACTOSIIEMY BPEMEHHU MPAKTUUCCKU BEIMEPIIU.

INopTyransckre YUHOBHUKY C MHICHIIAME HE IIEPEMOHMUITICH, 0COOSHHO ITO Kaca-
JIOCh TPOIIMYECKHX TY3eMIIEB. A BOT POJIb HEIYHTOB B bpaswimy oka3anach MOIOKH-
TEJIbHOM: OHM MOMOTaJIM MHAEHIIaM BbDKUTh. Kaksiasi KysbTypa 3aHsjla CBOE 3aKOH-
HOE MECTO B KOJIOHHAJIbHON HEepapXuy, a Ha BEPIIMHE, KOHEUHO, HAXOIUIIACh KYJIbTY-
pa eBpomnetickas. Tem He MeHee caMOOBITHas WHJICHCKas! KyJIbTypa ChIrpajia 3HauM-
TENBHYIO POJTb B Pa3BUTHU OPa3UIbCKON IMBUITH3AIMHN, CTAHOBIICHUH SI3bIKa, UTO 3a-
METHO JaXe ceromHi. HecKombKo ThICSY CIOB, 0003HAYAIOMINX MECTHBIC TIOHSTHS,
MIEPENUTN U3 UHIIEHCKUX HApEUUi B HOPTYTATLCKUM S3bIK.

He Oymyun yOexIeHHBIME pacUCTaMH, TIOPTYTAIBIIBI HE UCIBITHIBAN (PH3H-
YECKOIo OTBPAILICHHUS K JIIOSIM APYroi packl, 4TO MOILUIO CO BPEMEH BXOXKACHUS
camoii [lopryranuu B ncnamckuii Xanugat. BHauane eBponeiickue MUCCHOHE-
PBI UCTIOJNB30BAIM IS OOLICHHS MPUYY/UIMBYIO CMECh Pa3rOBOPHOTO TMOPTY-
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TaTbCKOTO W MECTHBIX Hapeumi /ingua geral. B TO ke BpeMs caMH ME3yUTHI aK-
THBHO BHEAPSIIN UACI0 NHKOPIOPUPOBAHUS MOPTYTAIBCKON TUBMIM3AINN U Ka-
TONMIU3Ma 0€3 M3MEHEHUS KYJIbTYPHO-SI3BIKOBOW KapTUHBI bpaszmmuu, Tak 4ro
CTOUT PACCMOTPEThH S3BIKU-KOHKYPEHTHI TOPTYTAIbCKOTO A3bIKA.

Pa3Buras rpynma uHAEHIEB TOBOpUIA Ha SA3bIKE BETBH Tymu-ryapanu [17],
MPEICTaBUTENN KOTOPOTO MPOKUBAIM HA MPOTSHKEHHOW TEPPUTOPHUHU OT yCThA
AMAa30HKH 70 TIIYOWHHBIX TeppUTOpHiA bpasmimun 1 BAOIs NPOTSHKEHHON JTMHAH
OeperoB Atmantudeckoro okeana. B XVIII B. sA3bIK IMOCTENIEHHO COIIET HA HET,
HO OCTaBWJI TOCJIE Ce0sI HECKOJILKO KOHTAKTHBIX SI3BIKOB, TJIABHBIM U3 KOTOPBIX
CETOJIHSA SBISCTCS «HHCHTATY.

Tymnu siBisieTcs] MOTMCUHTETUYECKUM S3BIKOM, T.€. OAHO CJIOBO B HEM COCTO-
WT U3 HECKOJIBKUX MOp(eM — KaK KOPHEBBIX, TaK M ACPUBAIIMOHHBIX. Tymm —
THOKHUH S3BIK CO CBOOOJON BHIOOpA MpH Tepenade CoAep’KaHUs BBHICKAa3bIBAHUS:
coJiepyKaHNe MOXKHO TIepeiaTh C MMOMOIIBI0 COSTUHEHNS MOp(eM, a MOXKHO — C
TIOMOLIBIO CUHTETHYECKOH (pasbl. Takue npumepsl, Kak pe-akd-tym («Bbl 3aKaribIBa-
eTe/3aKonany KaMeHb/KaMHW») W pe-nho-tym akanga («Bbl 3aKaIbIBaCTe/3aK0MAIIH
KaMeHb/KaMHW» ), YKa3bIBAIOT Ha BRICOKOPA3BHUTHIN CHHTAKCHC SI3bIKA.

MHOXeCTBO BapHAaTHBHBIX TpaMMaTHYeCKUX (OpPM CBHUIETEIBCTBYET O
HACJIOEHWH JPEBHETO Mpas3blka Ha MECTHBIH, emle Ooijiee ApeBHUI CyOcCTparT,
KOTOPBIN B BHJI€ Pa3HBIX KOHCTPYKIIMIA XOPOIIO COXPAHIJICS Oarogaps MajioMy
CMEIIMBAHUIO C JPYTUMHU s3bIKaMu B nanbHeimem. llocnemuuii GeHoMeH
BIIOJIHE OOBSICHHUM, TaK Kak (hopMa Tepeaayu si3blka Oblja YCTHOH, KOJTHMYECTBO
TOBOPSIIUX HEOOJNBIINM, a UCTOPHUS CTOJIKHOBEHUH C JPYTMMH TUIEMEHAMH HE
MPEeBpPATHIIACh B JITUTEIHHYIO BOHHY.

B s13p1Ke Tymu XOpoIIo pa3BrTa TIaroyibHas CUCTEMa, YTO YKa3bIBaeT Ha JITH-
TEJIHHYI0 UCTOPHIO (YHKIIMOHHUPOBAHUS S3bIKAa M PAa3BUTOE CO3HAHUE TOBOPS-
IIMX HA HEM: €CThb NEepEXOIHbIE M HEMEePEXOJHBIC [IIAroJbl, JEUCTBUTEILHBIN U
CTpaJaTeIbHBIN 3aJI0TH, MPOTUBOIOCTABIICHUE JHHAMUYHBIX U CTATHYHBIX Tia-
TOJIOB IIPY CBOOOAHOM TOpsiiKe ciaoB [18].

B «rymm» bame Apyrux BCTpeHaroTCsl TpaMMAaTHYECKHE MOJENH: «CyOh-
eKT — TIPEANKAT — OOBEKT» HIIH «IIpPeauKaT — 00BeKT — cyOBbekT». Hammame
TaKUX TMPEANIOYTEHUH TaKKe CBUAETENBCTBYET O SI3bIKE CyOCTpaTe, B KOTOPOM
NPEJIOKEHHE CTPOMJIOCH HE BOKPYT MOJUIEKAaIIero, a BOKPYT JOIOJIHE-
HU/00bekTa. Clieayromue NpuMepsl HIUTIOCTPUPYIOT THOKHUHA MOPSAIOK CJIOB B
S3BIKE TYIH: «CYOBEKT — mpenukaT — o0beK™» — Pindobusu o-s-epiak parand
(«[Tuag00yCy BUAUT/YBHICIT MOPE»); «IIPEAUKAT — OOBEKT — CYOBEKT» — 0-5-
epiakparand Pindobusu («ITunmoOycy BuauT/yBuaen Mopey»). Takas cBoOOaHAs
KOMITOHOBKA M Cefyac OKa3bIBaeT BIUSHHIE HAa M3MEHEHHS B TIOCTPOCHHH Tpe/I-
JIO’)KEHUH B Opa3swIbCKOM BapUaHTE MOPTYTalbCKOTO s3bIKa. B 1eomM naHHBIN
S3BIK UMEJI BCE JINHTBUCTHYECKHE XapaKTEPUCTUKH, YTOOBI cTaTh lingua franca
Ha Tepputopun bpazummu.

MapruHanbHbIE HHISHITHI HCITOTB30BAIH SI3BIK «XKe» (KypH, I0pH), KOTOPBIN
ceifuac BcTpeyaeTca B BHJE SA3bIKAa «THIKYHA», KOTOPHIN paclpocTpaHeH B Bep-
XOBBSIX AMa30HKH, a YHCJIO TOBOPSIINX Ha HEM COCTaBIISIET BCEro 0KoJo 49 ThIC.
4enoBeK. S3bIk BecbMa crieluU4eH, MOCKOJIBKY B 3aBUCUMOCTH OT TOHA MEHSI-
eTcs 3HaueHue ciaoB. Kpome Toro, GoHeTHUECKHE OTIMYUS 1O TUIY apTUKYJIIS-
LUK 3BYKOB (NIE€peAHES3bIYHbIC, CPEIHES3bIYHbIC, 3aHEA3bIYHbIC) HECYT CMBIC-
JIOBYIO Harpy3ky. B «TbIKyHa» CyIIeCTBYyeT YETKUU TOPSIOK CJIOB B MPEIIOKe-
HUU: TIOJUIeXaIlee, CkazyeMoe, JOMOTHEHHE.

Taxoe pazHOOOpa3ue SA3bIKOBBIX KOHCTPYKIIUM U Yy TPOIHMUYECKUX, U Y MapTu-
HAJBHBIX WHJCHIEB YKa3bIBACT HAa HECKOJIBKO BOJH MUTpAIMii B JIPEBHOCTH.
Y IMBUTETBHBIM TMPEACTABISICTCS TO, YTO S3BIK TYMHU-TyapaHW BIUTAl B CeOS
JpeBHHUE KyNbTYpHhl, IEpeMelIa UX U Aaj cBoOOAY BEIOOpa TOBOPSILUM Ha HEM.
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JlaHHass XapakTepUCTHKa CTajla BeCbMa aKTyaJbHOM Ha MHOTHE THICSUENIETHS
JUTS SI3BIKOB M KyJbTYp bpazummm.

I3BOJIIONUA A3BIKA B BPA3ZU/INU

ITo Mepe pocta cMeIaHHOTO HACEJICHUS W THOETM OCHOBHOW MacChl MHICH-
IIeB OT 0OJIe3HEH, 3aBE3CHHBIX EBPOIICUIIAMH, TIOPTYTATBCKUN A3BIK B bpasumnu
3aHAN Juaupyronryto nosunuto. bpaswnus B XVIII B. cunbHO 3aBucena ot Iop-
TyTaJUH, YTO Kacalloch YKOHOMHUKHU, TEXHOJIOTHH, S3bIKa U KyJabTypbl. Cama xe
METPOIONHUS TAKKE MEePEKUBAIA TSHKEIBIN MEpHo 3aBUCUMOCTH, KOTOPBIN 3aKOH-
yuies K Havany XIX B. beutoe Bennume ynuio, a HOBOE OCO3HaHWE BHYTPH MOPTY-
TaTbCKOM HAIIUHM ellle He BO3HUKIIO. V1 B HOBYIO MHAYCTPHAIBHYIO TEXHOIOTUIECKYTO
dhopmartro [TopTyrammst u bpazwims BOIDIM C TAKAM COCTOSTHHAEM SI3BIKA, KOTOPBIH
TIPE/IIIIECTBOBAJ CO3IAHUIO €IMHOTO CHCTEMHOTO S3bIKOBOTO CTaHAPTA.

B 3TOT mepwos cloBapHBIA COCTaB sI3bIKa AKTUBHO O0OTAIIaeTcs 3a CYET
MPSIMOTO 3aMMCTBOBAHUS JIATUHCKUX CJIOB M JIATUHCKUX KOHCTPYKIWH, KOTraa
HOBBIE CJIOBA CO3JAIOTCS MO JIATUHCKUM MozesiM. OCHOBHOM IJIacT 3aMMCTBOBAHUIM,
MOMMMO JIATHHCKUX, TPUXOIUT U3 A3bIKOB A3uu u Adpuku: chatim («Toprosei, crie-
KYILIHTY), cachac¢a («Bomka»), cachimbo («tpyOKa»), candonga («9IepHBIA PBIHOK,
KOHTpabaHna»), lundu («raHery), mandinga («KOJIOBCTBOY), mucama («paObIHs,
COTIPOBOXKIAIONIAS XO3IHKY»), quezilia («OTBpallleHHE, pa3IpaKeHUe»), quindim,
acarajé, moqueca (OIIFOAa MECTHOM KYXHH), cafuné («1acka, OTIaKUBaHHE JICTEH 110
TOJIOBe»), cacula («Mmammmii peOeHOK B ceMbey) [19].

Omnoxa I[Ipoceemenus coBnamaer co Bropoit nojgosuHoi XVIII B., TO ecTh co
BpEMEHEM BCTYIUICHUSI MUpa B HOBYIO TEXHOJIOTHUYECKYIO (hopMariuio, 4To BHEC-
JI0 HEKOTOpBIE M3MEHEHUS B MHUP-CHUCTEMY U KyJIbTYypHO-S3bIKOBYIO HJICHTHY-
HOoCcTh bpaswmuu. [lopTyransibl B 3TOT NEPHUOJ XOTEIU CAENIATh CBOIO aMepu-
KaHCKYIO KOJIOHUIO MPOCTHIM MPOU3BOJUTENEM U MOCTABIIMKOM MPOIYKTOB, KO-
TOpPBIE MOXHO OBUIO OBl ¢ OOJIBIIOW MPHUOBLIBLIO TPOJABaTh HA EBPOMEUCKUX
pbiHkax. [Ipu 3TOM OHU AepKajiv KOJIOHUIO B TTOJTHOM KYJIbTYPHOW U30JIALIUH.

Onnako mis bpaswnnu cuTyamus okaszalach HEIJIOXOMW: MaHHBIA IMEPUO
COBIAJAET C Pa3BUTHEM 30JI0TOJOOBIYM M JOOBIYM ajIMa3oB, B 4eM OBLIH
MOJOXKUTEIBHBIE CTOPOHBI JUISI OyAYIIeTro CTPaHbl, MOCKOJBKY U camMa KOJIO-
HH3alMs, U SA3bIK Hayalld MPOHHWKATh BO BHYTPEHHHE YacCTHU FOKHOAMEPU-
KaHCKOTO KOHTHHEeHTa. Kpome Toro, sKoHOMHYEeCKass 00CTaHOBKa TpeOoBa-
Jla iepeopueHTaniuu Ha AHriuuto, @paniuio, Mtanuio, 1 Ha MECTO BTOPOTO
Ba)XHOTO $3BIKA BBIPBIBAaeTCSA (PAHIY3CKHU, PE3yJIbTaTOM HYEro OBLIO aK-
THBHOE BXOXKJI€HHE B Opa3sWJIbCKHIl BapHaHT MOPTYTaidbCKOTO s3bIka (hpaH-
IY3CKUX 3aMMCTBOBaHHH (TaJNTUITU3MOB).

JIOBOJTBHO OO0JBIIIOE KOJMYECTBO 3aMMCTBOBAHMIA 3TOTO MEPHUO/Aa YKA3hIBACT
Ha OTCYTCTBUE B bpasminu TEXHONOTHIl U ee 3aBUCUMOCTb OT €BPOMNEHCKUX
cTpaH. SI3pIk bpasunmu BO MHOTOM MPOJOKAaeT OCTaBaThCS IO BIUSHHEM
MOPTYTaNbCKON JUTEpATyphl U si3bika. OHAKO MO BCEM MpPHU3HAKAM HAIWs To-
pa3ao Ooubliie OCO3HAeT ceOsi CBOOOMHOM M HE3aBUCUMOW. AKTHBH3HPYIOTCS
TMOTIBITKU OCMBICITUTH CBOH SI3BIK, TUTEPATYPY, MECTO B UCTOPHH, 00pa30BaHUE.

[ocne peomormu 1822 . bpasmnus o0peTaeT He3aBUCHMOCTh, a BCIIE 33 ITUM
YOITYOJISFOTCS. pa3HOUYTEHUS MKy TIOPTYTajbCKUM M Opa3iIbCKUM S3BIKOBBIMH Ba-
puanTaMu. Tak, MOPTYTATLCKUN S3bIK JIrccaOoHa TPOIODKACT Pa3BHBATHCS IO
MOIIHBIM BIMSHHEM (PPaAHITy3CKOT0, HCTIAHCKOTO U aHTJIMICKOTO S3BIKOB. B Opasuib-
CKOM >K€ BapHaHTEe TOTO TIEpHOa POMCXOIUT HEKOTOPasi KOHCEPBAIHA HOPM CTapo-
MOPTYTATBCKOW (POHETHUKH U JICKCUKH, aKTHBHO YCBAaMBAIOTCS MHJCHCKHE U ahypUKaH-
ckue crou Jekcuku. KynbTypa u s3bIk bpaszunuu Ha 3TOM 3Tare pa3BUBAIOTCS yKe
CaMOCTOSITEIBbHO, OJTHAKO MO-MIPe;KHEMY UyBCTBYeTCs BiusiHUe [lopTyramu. JlaHHbIi
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TIEPUOJT XapaKTEPH3yeTCsl 0OpaIlleHHeM K HApOITHOW pedr W HAPOHBIM TPAUTIIHSIM.
Hanuio yBnevenue craprHOi U (OIBKIOPOM, a SI3bIK CTPOUTCS HA JUTMHHBIX, CIIOX-
HBIX TPaMMAaTUYECKUX TEPUOaX ¢ MHOXKECTBEHHBIMH CHHOHUMHUYECKUMU TIOBTOPA-
MH, C UCTIOJIb30BaHUEM KHIKHON U O(UIIUATHEHOM JISKCHKU B CEOXKETaX HA UCTOpHYIC-
CKHie U HapojHble TeMbl. Ha (oHEe 3TOl KHIKHOM JISKCUKU HEOXKHIAHHO 3ByYaT 3a-
WMCTBOBAHUS U3 UHJICHCKHX SI3BIKOB.

PasroBopHast peub aKTHBHO aJlanTUPYeT 00OPOTHI S3bIKA TYIH M 3aMMCTBYET JiHa-
JIGKTHBIC CJIOBA U3 SI3bIKA WHJICHIIEB, YTO TIPOUCXOMUT Ha (poHe pasMexeBaHus ohu-
IUATGHOTO W Pa3roBOpHOro cruiieid. [lox BIMSHMEM JEMOKPaTHYCCKUX BESTHUH
HAYMHAETCS MHTCHCUBHOE 3aMMCTBOBaHHUE (PPAHITy3CKOW JIGKCHKU M CIIOCOOOB CIIO-
BOOOpa30BaHUsI, HATIPUMED, KATHKH CIIOKHOCOCTABHBIX CJIOB: materiaprima (CETOmHS
— matéria prima,; «CBIpsey), fazerpolitica (fazer politica; «ATpaTh B TTOTUTHYECKHC
UTPED), pontodevista (CETOMH — ponto de vista; «TOUKa 3pSHUSDY) U JIp.

[MocnepeBOMIONMOHHBINA TIEPHOJ SBISICTCS BPEMEHEM CTAHOBIICHHST Opa3uilb-
CKO# HaIuy, KOTOPOE B YKOHOMHUYECKOM IIJIaHE MTPOUCXOIUT OYCHb CII0KHO, HO
HaOJIIO/ICHUE 32 COCTOSIHMEM S3bIKa BCEISCT OONBIIMH ONTHUMH3M, TaK KaK OH
CTaHOBUTCSI MEHEE 3aKPCIONMEHHBIM, BMECTO MHOTOYHCICHHBIX 3aMMCTBOBAHHI
HAYMHACTCSl aKTHBHOE HCIIONH30BAHUE JIGKCEM B 3HAYCHHUH NPH3HAKA, BhIpaba-
THIBACTCS CBOS OpasmiIbCKast CTPYKTypa Gpasbl.

JIpyrum 3acimy>KHBalOLIMM BHUMaHUsT (DEHOMEHOM SIBIISIETCS] €IMHCTBO S3bIKA
Ha BCEH OrpOMHOW TEPPUTOPHUU CTPAHBI. Y IMBUTEIHHO, YTO JAHHOE SIBICHUC
KacaeTcsl HE TOJBKO SI3bIKa KYJHTYPHBIX CIIOCB HACEJICHHS, HO W MPOCTOPCUHS.
[To cmoBam Opaswmnsckoro nucatens u juHrBucta [nmagcrona Yaeeca ne Merno,
«31ech, B bpaswinu, HabmoaeTcst yIMBUTEIBHOE SIBIICHHE, BEChMa HHTEPECHOE
JUISL JTMHTBHUCTA: HECMOTPS Ha OOIIUPHOCTH TEPPUTOPUH M TPYIAHOCTHU C COOOIIIe-
HUEM, Halll Pa3rOBOPHBIN S3bIK COXPAHSIET 3aMETHOE OTHOCUTEIBHOE EIMHCTBO,
yAuBHUTEIbHOE enuHo00pasue» [20, p. 109].

B nauvane XX B. Bpaszumus nenmaer oCHOBHYIO CTaBKY HA WHOCTPAHHBIC HHBECTH-
Uy, akTuBHO coTpyanuuaeT ¢ bpuranueit u CILA, yTo onpenenser conuanbHO-
MOJTUTHYECKUE TPEH/IBI B cTpaHe. B 70-e Tofbl o1 MX BIUSHAEM TIPOBOJUTCS TIOJH-
THKA distens~ao («ITaHOMEPHOE, PACTSHYTOE BO BPEMEHHU CMSTYCHHE aBTOPUTAPHOTO
MPaBJICHUSD)), YTO OCOOCHHO TSDKEJIO MPOXOMUT B AMaszoHuu. [lon BIMSHHEM 3THX
TMPOLIECCOB MIOPTYTAILCKUI SI3BIK TPETepIieBacT Ha TeppuTopru bpasmimu MHOXe-
CTBO M3MEHEHUI. /laxke B IMCHhMEHHOMN PEUM CTAIU TIOSIBIATHCS JIEMEHTHI Pa3rOBOp-
HOM pedH MpOCTOpeurs, 1 BO3HHUKIIA BOCTPEOOBAaHHOCTE opdorpaduyecKux pedopm,
MOCKOJIBKY opdorpadust crpomnacek (Benen 3a [lopryranueii) Ha STHMOIOTHYECKOM
npuHine. [To 3akoHy 00 opdorpaduueckoii peopme 1945 r. ObUIM yHIpa3qHEHBI
JIATUHU3UPOBAHHBIE TPYIIIBI ph, 1A, th, ch, sc. 3aMMCTBOBAHMS HAYT MOYTH HCKITIOUH-
TENBHO BHYTPH CTPaHbL, B OCHOBHOM M3 sI3bIKa Tymu u okoJio 400 cnoB u3 adprkaH-
CKHX SI3BIKOB KUMOYHTy (0aHTy) U HopyOa (Haro).

Jlyia si3bIKa XapakTepHO PaCIpPOCTPAHECHUE COIMAIBLHBIX KAapPrOHOB (giria) co
cnenudurueckoi Jekcukoi. Kpome Toro, 3akpermisieTcs xapakTepHbiid s bpa-
3WIHA (OHETUYECKUH BapHUaHT, KOTOPBIN OKa3bIBACTCS HECKOIBKO KOHCEpBa-
TUBHBIM U (UKCUPYET MPOU3HOCHUTEIBHBIE HOPMBI, XapaKTEPHbIC LIS MOPTY-
raJibcKoro sizbika XIX B., a TakkKe yCTaHaBIMBaeTCs Opa3wiibCKOe MPOU3HOIIE-
Hue. bpasuiabckoe mpousHOIeHHE 0oiiee BJIOEC M MEJICHHOE, B HEM MEHBIIIC
pa3Iuunil MEXJy MPOU3HOIICHUEM YIapHBIX-HEYAAPHBIX CJIOTOB, YTO TaKXKe
SIBIISICTCSI CBUJICTEIILCTBOM BIIMSTHUSI MECTHBIX HHJICHCKUX S3bIKOB.

B ctpane Bce Ooutblie 9yBCTBYETCSI BO3IEHCTBHE HHIECHCKIX SI3BIKOB C MX Ka-
TETOPUSMH BUAUMOCTH/HEBUIAUMOCTH, OIU30CTH/OTCYTCTBUSI OJIM30CTH, MOITO-
My aKTHUBHO Pa3BUBAIOTCS JIBa THIA OOPAIEHUS: TOBOJHHO PACIpPOCTPAHCHHOE
(dhamunbsipHoe u Oosee opurmansHoe. 1o BIMSHHEM HOBOTO TeMIa KH3HH Y
CJIOB TIOSIBJISIFOTCSI HOBBIE 3HAYCHHUS: garoto («O30PHUK», «MAJBbYMIIKa» — B
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[lopryranuu, HO ManbpuWK, IOHOIIA — B bpaswnuu; appear-se («CHeMNTHCS,
cie3Th ¢ KoHst — B [lopTyranuu; ocTaHOBUTHCA Ha HOYh — B bpaswmmm). Uaet
ajanTauusi OOJBIIOTO KOJIWYECTBA CJIOB U3 S3BIKOB AMEPUKAHCKUX MHIACUIEB U
HETPOB, BBE3CHHBIX B bpaszunuro.

Ha B3auMOCBS3b 1 B3aUMOBITUSTHUE MIOPTYTaTbCKOTO M MECTHBIX SI3BIKOB yKa-
3BIBAET €IIIe O/IHAa NHTEPecHasi 0COOCHHOCTh Opa3miIbCKOTO BapHaHTa, a UMEHHO,
o0pa3oBaHHE TJArOJIOB OT CYIIECTBHTEIBHBIX WHAECWCKOTO MPOHCXOXKICHHS:
acaboclar-se («cTaTh MMOX0XKUM Ha WHACHIIA-METHCA», OT HHAEHCKOTO cabolco),
acaipirar-se («pacnpOCTPaHUTHCA, CTaTh U3BECTHBIMY», OT MHACUCKOTO caipira),
moquear (KapuTh Ha PEIETKE, OT WHACWCKOTO moguem), perecar (CIOHATHCS,
OT MHJCHUCKOTO pereca). B s3pIke aKTUBHO HCIONB3YIOTCSI HEKOTOPBIE appHKaH-
CKHe OBITOBBIC HAMMEHOBaHUS: moleque («HETPUTEHOK»), quitanda («OBOIIHAS JaB-
Ka»), marimba («6apaban»), ingar («pyrarb, OCKOPOIISITE ) U JIp.

Kpowme Toro, B Hauane XX B. Ha TEppUTOpUHU bpaszunuu uaeT pa3BUTHE MHO-
TO3HAYHOCTH 32 CYET METa(OpUIecKOro ¥ METOHUMHUYECKOTO MEPEHOCa, U S3BIK
MOTIONHSIETCSL ONarofaps YCBOSHHIO MHIACHCKOM JIEKCHKH. SI3BIK TYIH MOBIHSIT
TaKXe Ha MPOU3HOCHUTENBHYIO (OpMY CIIOB B s3bIKE bpasmnuu: oH CTaHOBHTCS
0oJsiee cpeHes3bITHBIM, YMEHBIIAETCA KOJTHIECTBO KOHCOHAHTHBIX KOMITIEKCOB,
3a CUET 4Yero s3bIK CTAHOBHTCS OoJiee TUIaBHBIM. MOYKHO KOHCTaTHPOBATh Clie-
OyIOmUi GakT: B 3TOT MEPHOJ SI3BIK MPAKTUIECKH HE BKITIOYAETCS B TII00ANBHbIE
W3MEHEHUS], OH OCTACTCS 3aMKHYTBHIM BHYTPH PETHOHA.

B konne XX — nauane XXI BB. B bpaszuinuu cHoBa mpoucxoauiia cMeHa pe-
JKUMOB, TIPUBBIYHAS MPABUTEILCTBEHHAS YeXapla, ObLIM SKOHOMHUYECKHE IpPO-
6mempr. OHAKO CTpaHa, KOTOPYIO €Illeé HEeJaBHO Ha3bIBAJIHM «CIIAIINM THIraH-
TOM», «IIPOCHYJIACH» B T€OIKOHOMHUYECKOM M T€OMOIUTHYECKOM CMBICIE. DTO
CTaHOBHUTCS BHIHO 10 M3MEHEHHUSAM B sI3bIKe. MOXKHO OKHMJATh aKTHBHOTO CJIO-
BOOOpa30BaHus, MOSBICHUS HOBBIX CY(H(HUKCOB, MACCHl HOBBIX CJIOB, aKTHBHOTO
CEMaHTHYECKOTO MEPEeHO0Ca, KOTOPhIH BEAET K MOSBICHUIO HOBBIX 3HAUYCHHUH Y
CIJIOB, HEOOJBILIOTO YHCIIa 3aUMCTBOBAHUH WIM IPAKTHYECKU UX OTCYTCTBUSL.

B Opa3unbckoM BapuaHTe MOPTYTANBCKOTO A3bIKA B IIOCJIETHEE BPEMS LIHPO-
KO HCTIONB3YyeTcsl Oyayliee BpeMs COCIaraTelbHOTO HAKIIOHEHHS, 9TO WHTEepec-
HO C TOYKHM 3pEHUS NCUXOJWHTBUCTUKH, TaK KaK YBEIMYCHHE COCIIAraTeIbHBIX
(hopM MOXKET yKa3bIBaTh Ha OONBLION MOTEHLIHAN, HO TIOKa MAIYIO PeaIn3alHIio.
B s3bike mosBmsieTcs Bce OOJBIIEC HENWYHBIX KOHCTPYKIMK, HampuMep, repyH-
muanbHbIX. ['epynanit (Gerundio) oOpa3yercsl MyTeM MPHCOCIUHEHUS K OCHOBE
rIarojia OKoH4aHuit -ando (1-1 rpynma: jogando), -endo (2-s1 rpymma: bebendo),
-indo (3-1 rpymma: dormindo), -ondo (4-a rpymma: pondo). UcnomHsemas um
ponb, B 00mIeM, TOXAECTBEHHa (YHKIMH IEENpPUYAcTUS B PYCCKOM S3BIKE:
Gritando e gesticulando feito um louco, o cliente exige que devolvessem seu
dinheiro («Kpuya u keCTUKYIUpYsl, KaK CyMacIleIIni, KIUeHT TpeOoBal, YyTo-
OBl eMy BEpHYJIM NeHbI'M»). HaOmoneHus 3a IPYyruMu MHICHCKUMH SI3bIKAMHE
(xomm, sikaMa/sSKUMa) TMOKa3bIBAIOT, YTO OTO YACTO CBSA3aHO C BIMSHUEM WHJICH-
CKHX SI3BIKOB, T/I€ BpEMS MPEACTaBICHO HEAMCKPETHO, OHO IUIABHO IEpPETEeKaeT
W3 HACTOAMIETO B Oymymiee, Oy Iydu TECHO CBA3AHHBIM C MPOILIBIM.

B 1ienoM MHOTO3HaYHOCTH B Opa3mIIbCKOM SI3bIKE HE TPHOOpENa Takoro pas-
Maxa, KaK B aHIJIMHACKOM, ¥ OOJIBITMHCTBO CJIOB MMEIOT IO JIBa-TPH 3HAYCHUS,
OJHAKO €CTh TEHACHIMS K YBEIMUCHUIO KOJIMUECTBA 3HAYCHNUH B cloBape Ha Oa-
3¢ M3MEHEHWH B CaMOM Opa3sWIbCKOM BapHaHTE MOPTYTaJIbCKOTO SI3bIKA: al-
cangar («IOTOHATH, 3aCTaTh B JKUBBIX, MOCTUTATh, MOHNUMATh, XBaTaTh, OBITH
JOCTATOYHBIM» U JIp. B si3p1ke bpasmnuu moHeMHOTY pa3BHBaeTCsi KOHBEPCHS B
napax MpuiIaratelbHOoe — CYIIECTBUTENBHOE: Sereno («SICHBIN, CTIOKOMHBIA M
HOYHAas poca, MOPOCAIIMN AOXKIL»), velador («00ApCTBYIOMINH, OAWTENBHBIH,
CTEPETYLIHIA, CTOPOKY).
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JIpyruMm 3aciy’KHBalOlIMM BHHMAaHHS CIOCOOOM TOTIOJHEHHUS CIIOBAPHOTO
cocTaBa SIBJIIETCS aKTHBHBIM CEMaHTHYCCKUI mepeHoc: branca («Oenbld, 4u-
CTBIH, CelOoN» M cTapuHHAas cepeOpsHas MoHeTa, Opa3uiibCKas BOJKA); raia
(«gepra, mosoca, WTPUX, MPOOOP BOJIOC, TpaHUIla, OyMaKHBIH 3MeH, OeroBast
JIOPOKKA» U «PhIOA-TICIy); curtir («3aKasiTh U UCIIBITHIBATE» U €IIE «IyOUTH,
3aMavMBaTh, COJIMTH, MAPUHOBATHY) [21; 22].

Kpome Toro, Bce Goiee BayKHYIO POJIb B CIIOBOOOPA30BAHUYU MTPAIOT aCCOIMAIIN
Ha 6aze CMU: panicat (Panicat Juju deixou muitos marmanjos boquiabertos; «naHu-
Ka Ha TeJIeBUACHUI®), frango/frangasso («Bpatapb COOPHOH, KOTOPYIO Pa3rpOMIIIN),
despachante («tipoeccuoHaNbHbBIC TOCPESTHUKH, KOTOPBIE 32 JOMOMHUTEILHYIO TI1a-
Ty YOBICTPSIOT HpoIiecc/T000MCTE»). Ellle OHMM aKTHBHBIM HCTOYHHKOM IOMOJTHE-
HUSI CTIOBapsi CTAHOBHTCSI MOJIOJICKHBIN CIICHT: afiambrar-se a pessoa/coisa («upu-
JIMITHYTh K KOMY-JIH0O0, YeMy-TTHO0»), atinar com algo («IIOHATb, BPYOUTLCS»), curtir
(«TaIUTHCS, «TIONTYYaTh YIOBOJIHCTBHE)).

Bce, paccMoTpeHHOE BbILIE, TO3BOJISIET MMOJIBECTH HEKOTOPBIE HTOrH. [1pexae
BCETO CJIEyeT OTMETHUTh, YTO MOPTYTalbCKUH S3bIK B bpaswnuu ceromHs sBis-
€TCS aKTUBHO-Pa3BUBAIOIIMMCS OPTaHU3MOM, KOTOPBIN TpoIea OOJBIION MyTh
OT COTICPHUYECTBA C MECTHBIMH WHJICHCKUMH SI3BIKAMU JIO ITOTHOTO WHTETPUPO-
BaHUsI B JKU3Hb CTpaHbl. SI3bIK pa3BUBAJICS HA HOBOW TEPPUTOPUH, HO JOJITOE
BpeMsl 3aBHCEJ OT SI3bIKa METPOIIOJUH, TIO3TOMY MHOTHE 3aMMCTBOBAHUS LM
Yyepes MOPTYTATbCKHI BaPUAHT S3bIKA.

HesyuTckue MHCCHU ChITPAIA BaXXHYIO POJb B COXPAaHCHUW KOPCHHBIX S3bI-
KOB Ha TEPPUTOPUU CTPaHBI, Oiarogaps 4emy CEroJHs Mbl UMEEM OTPOMHBIH
TUTACT JICKCMYECKMX 3aMMCTBOBAaHUI M3 WHJICHCKUX S3BIKOB B TOPTYTaIbCKOM
s3bp1ke bpasunum, Takke, Kak W BIUSHAE HA COBPEMEHHOE MPOU3HOIICHUE MECT-
HBIX TOBOPOB M 53bIKOB. OCBOCHHE CTPaHBI CBITHIMU OTHaMU OpJieHa HEe3YHTOB
3JIOKWIM TPAIUIMA KOMMYHHUKAIIUU Pa3HBIX HApPOJOB HAa TEPPUTOPHH COBpE-
MeHHoU bpazunun.

KynbTypHO-SI3bIKOBasi CUTyaIusl B CTpaHe OKa3ajlach MO OOJBIIMM BO3JCH-
CTBHEM THITIOB JIHYHOCTH KOJIOHU3ATOPOB, BO3TJIABIISIEMBIX PUMCKOU IIEPKOBBIO.
OnHako eimie Ooiblliee BIHMSIHAE OKA3alM MCHSIONIMECS YKOHOMHYECKHE YCIO-
Busi. [lodTanmHoe OCBOSHHE OCHOBHBIX TEPPUTOPUH, TPUBOJMBIIECE K MOCTOSH-
HBIM BHYTPEHHHM MUTPAIHUSM, CHITPAJIO BXKHYIO POJIb B CTAHOBICHHUH €IUHOTO
sI3bIKA, KOTOPBIM JKMBO PearrupoBall HA BCe M3MCHCHUS XU3HU Hapoaa. Tem He
MEHEe MBI BUJIUM, YTO MOPTYTAIbCKUW SI3BIK Bpa3uiuu cCOXpaHWI HpUCYIUE
€My CHOCOOBI TIOMIOJTHEHUS CIIOBApsl, CPEM KOTOPHIX TNIABHOE MECTO 3aHUMAET
apdukcanus. JIpyruM BaKHBIM CIOCOOOM YBEIHYCHHUS CIIOBAPHOTO COCTaBa
SIBIISIETCS CEMAaHTUYECKUHN MEPEHOC, KOTOPhI B OCHOBHOM 0a3upyercsl Ha MeTa-
(hopHUECKOM 1 METOHUMHYECKOM IIEpPEeHOCe.

Bpasunus B mocienHee BpeMs JEMOHCTPUPYET HE3aBUCHMYIO THOKYIO TIOJTH-
TUKY. DTO OTpa)kaeTCs M Ha S3bIKS: KOJMYSCTBO 3aMMCTBOBAHUHN M3 aMEepUKaH-
CKOT'O aHTJIMHUCKOrO KpalHE OTrpaHMuY€HO, Ja)Ke JIEKCUKAa TEPMHUHOJIOTHYECKOU
0a3bl 4aCTO BHICTPAUBACTCS HA OCHOBE CMBICIIOBOTO TepeHoca. Bee aTo npusero
K TOMY, YTO B TIOPTYTAIBbCKOM SI3bIKE Bpa3uiiiy MOSIBHIMCH XOPOIIO Pa3BUTHIC
CUHOHUMUYCCKHE PSbI, KOTOPEIE, TEM HE MEHEe, HE BEAYyT K XaOTHYHOMY H3-
ObITKY Jiekcuku. OIHAKO CIEIYeT OTMETHTh U HEKOTOPBIE HE COBCEM MOJIOKU-
TEJIbHBIC TPESHBL: IO COCTOSIHUIO S3bIKa OYEBUIHO, YTO OCHOBHOM ITIACT SI3BIKO-
BOTO BBIPOKEHHS HE OTpPaKaeT aKTHMBHOTO BCTpaWBaHUs bpazunuu B riiobalib-
HBIC MPOIIECCHI, TaK KaK Opa3sHiIbCKHI BaApPHAHT MOPTYTAIBCKOTO SI3bIKa B OCHOB-
HOM 33JICHCTBYET COOCTBEHHBIE PECYPCHI U MPH 3TOM HE SBISIETCS UCTOYHUKOM
3aMMCTBOBAHUMA JIS JPYTUX S3BIKOB.
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Language factor and Brazilian national identity

Abstract. The article examines the role of the linguistic factor in the formation of
linguistic identity in Brazil. National identity reflects the complex processes of the exist-
ence and development of a nation in cultural and linguistic environment, the language
being not only an important identification factor, but also an objective tool for determin-
ing other factors affecting the formation of the Brazilian nation and its identity. The
close connection between the ongoing economic, spatial-historical and social processes
and the formation of identity is analyzed with the help of the author's method of socio-
linguistic isomorphism. It resulted in the following findings: the formation of the Brazil-
ian version of the Portuguese language was greatly influenced by the Indian languages,
information about which was meticulously collected and systematized by the Jesuits; the
language maintained a close connection with the language of the metropolis for a long
time, having taken its own track only after gaining independence. At present the shifts in
the linguistic reflection of Brazilian reality are revealed through the polysemy trends,
transfer of meaning, professional media slang, youth slang.

Key words: Brazilian Portuguese, tupi, word-formation mechanisms, identity, bor-
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